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Előfizetési díj:
Egész évre 4 frt. Félévre
2 frt. Negyedévre 1 frt. 

Egy szám ára 10 kr.

Hirdetmények:
3 hasábos petitsor egyszer 
9 kr. többszöri hirdetésnél

7 kr. Bélyegdíj 30 kr.

Nyilt-tér petit sora 12 kr.
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A «.ZaIaineÖyei gazdasági egyesület“, a „^ala-egerszegi ügyvédi

A lap
szellemi és anyagi részét 
illető közlemények a szer­

kesztőséghez küldendők.

Bérmentetlen leveleket csak 
ismert kezektől fogadunk el.

Kéziratokat nem 
Tissza.

küldünk

kamara“, a megyei községi- és körjegyzők, a
„kanizsai és novai járási községi és körjegyzők egyleté“-nek hivatalos közlönye.
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Hölgyeink legszebb hivatása.
Nagyon gyakran emlegetik azokat a régi időket, 

amikul in ég Magyaroi szag tejjel, mézzel folyó mese­
ország volt, amelyben — ha igaz — az emberek 
ügj szerették egymást, mintha csupa édes testvérek 
lettel: volna. Emlegetik is, hogy ina alig akadunk 
rm mára annak a dáridós életnek.

Azoka a régi jó időket most már hiába ke­
resőik I Eltűntek azok a sarkantyus csizmával együtt 
örökre! Emberek, szokások, viszonyok, erkölcsi és 
vagyoni állapotok megváltoztak.

Általános és jogos a panasz, hogy a vidéken 
balt, hangversenyt, egyleti és jótékony mulatságot, 
tombolát és szini előadást, közvacsorát gyakran ren­
deznek és az újságok tele vannak azoknak a neveivel, 
akik ezekben rész': vesznek. És mégis: nincs tár­
sadalmi életünk! Ami van, az csak beteges láz! 
Ronanunk a saját veszedelmünkbe vakon, mint az 
esti lepke a gyertya lángba! Feledni akarjuk gond­
jainkat: reméljük, hogy elviselhetőbbé lesz egyik 
vádunkon az élet terhe, ha a másikra is rakunk 
valami czipelni valót.

A középosztály, amely a tulajdonképeni társa 
daírnat van hivatva képviselni, elzárkózik, magának 
ef a saját belső bajaival bíbelődik. Akik pedig ott 
rajzanak a felszínen: azoknak egy része csillogásra 

a másik része meg viszont csak azért veti 
tejét a habok felett, hogy a lábai már a hínár­

ban vergődnek a habok alatt.
A társadalmi élet legerősebb kapcsa: az 

összetartás. Ennek sok feltétele van. Úgy mint: 
egyenlő vagy legalább arányos műveltség, kölcsönös 
rokonszenv és egyéni függetlenség. Első feltétele 
mindazon által az összetartásnak mégis az, hogy ne 
jmjon áldozattal! Ezt pedig napjainkban kikerülni 
nem lehet; s ez épen a legfőbb baj!

Nálunk ugyanis minden társadalmi mozgalom 
pénzbe kerül.

Első az aláirási-ív, azután jő a varrónő, a 
ruhakereskedő, a czipész s a különféle szállítók egész 
sora következik. Mert a társadalmat érintő mozgató 
,s előmozdító kérdések pénzgyüjtés vagy bál rende­
zése nélkül szóba sem kerülnek.

Mire azután a mulatság napja gyönyörűen le-

áldozik: következik a kiábrándulás! A papa sok sört 
ivott; a mamának elrontotta a gyomrát a sok édes­
ség; a kisasszonyok pedig halálosan rongyosra tán 
colták ötven forintos ruháikat és hetekre, sőt néha 
hónapokra visszavonulnak; mert a sok kiadást nem

megöl minden egyX-

vágyik, 
fe

A „Zalamegye“ tárcája.
Utazás egy elseje körül.

I la felkeresnek most Farkas Dezsőt a Kőfaragó -utcai 
hónapos szobájában, nagy és szokatlan munkában találnék, 
hit, tömi a kályhát.

A lobogó fény a kis szobát barátságos mosolylyal 
árasztja el. Maga Farkas is elég ültén igazgatja asztalán 
a rum, cukor, stb. közt a teljes működésben levő tea­
fáival ót.

Bármelyik kalendárium-csináló megszégyenülve vál­
taná be, hogy Farkas sugárzó arca, s körülte a hirtelen 
jólét, pazar jelei hitelesebb bizonyítéka az elsejének, mint 
a naptár.

A nyitott kályha vörös tüze ép oda vetődik a falra, 
hol a szoba legtöbb dísze, egy kép lóg, melynek kereté­
ből egy szénnel rajzolt alak készül ki ugrani; ajkain 
mefisztói gúny, mintha mondaná: „Ismerem már ezt a 
jólétet, a lótusz virága ehezképest örökélet.“ Ez a gú­
nyolódás a legrutabb hálátlanság a fentisztelt alak részéről 
saját megalkotója, Farkas iránt, Ki enkezével és fantá­
ziájával készítette a mii ízlés ellen folytatott hosszú, de
sikeres harc után. ,

he c ciid ! Az ajtóban kulcs fordul, s hnmyes ham, 
Farkasnak szobatársa, ront be a szobába. Majdnem meg- 
egyszer akkora, mint a kicsi farkas, pedig 
fiatalabb.

— Szervusz (.'ilh-ge Halam bel !
S megrázza vállárnál fogva, hogy az- - ' olyan urak, műveiteket

latámzottan

iont neki farkasnak 
szólni is alig tud.

— I rak vagyunk. Báláim«,»,
meg nem hordott hátán a tóid. ez a ■ .

I I . , I uii-M-xt s egv marok finom s/ivaitEzzel eleresztette rarKasi » csj 
vak csillag !

Ez a betegség! Nem tudunk többe azzal meg­
elégedni, amink van. Magunkra aggatjuk a pávátol- 
lakat s úgy megyünk fel a hiúság vásárjára.

S ez a lázas versenyzés 
értést!

A társas összejövetelek mintha álarcos-estélyek 
volnának, amelyeken senki sem köteles megismerni 
a másikat, ha nem akarja.

Volnánk csak eszesebbek, a gyarlóságok inint 
kevésbbé elfogultak és szivben-lélekben műveltebbek; 
tudnék mérlegelni anyagi viszonyainkat, társadalmi 
helyzetünket s ne utánoznék a főváros pénzarisztok­
ratáit : úgy bizonyára nem kellene a régi jó idők 
után sóhajtoznunk.

Száműznünk kellene a költséges szórakozásokat 
s ezek helyett az egyszerű, házias mulatságokat fel­
lene meghonosítanunk társaséletünkben, ahol nem az 
üres csillogásra, hanem a valódi, szívélyes érintke­
zésre, ártatlan, kedélyes szórakozásra van fektetve a 
fősúly.

Ebben az esetben a társas összejövetelek a lélek 
balzsamává válnának. Mert tudjuk, hogy a legtöbb 
család nehéz munkával keresi kenyerét s a társada- 
dalom tőlük pénzáldozatokat nem kívánhat. így a 
társas együttélés örömei nem időtöltésül, hanem íidíi 
lésül szolgálnának.

Sokat kellene foglalkozni azoknak a módoknak 
a feltárásával, amelyek által társadalmi életünk u 
lendületet nyerne.

vadas

nvező szerepre?

De még ezekkel az általános dogmákkal sem

lielvi
gyógyítható a társadalom sebe!

Legjobb, ha minden egyes vidéken maga a 
társadalom lesz saját bajának az orvosává.

Társas életünknek újjá alakításában hölgyeinkre 
vár a legszebb szerep.. Ők vannak hivatva annak a 
magasztos feladatnak a megoldására, hogy a hiúság­
nak ebből a zsibvásárból egészséges társas életet 
teremtsenek.

Nem kell egyéb hozzá, mint egy kis önmegta-

dobva az asztalra, széket húzott maga alá. Aztán félre­
tolta a teakészüléket és komoly arccal fordult Farkashoz.

— Balambér — igy hívta mindig, urak vagyunk!
— Ezt már hallottam ; — lihegte Farkas, ki még 

most sem tudta kipihenni az döbbeni szívélyes üdvözlést.
__ Te, Balambér, tedd ki az asztalra a pénzedet,

de mind! No csak tedd ki!
Farkas kirakta mind.
__ Ez a fizetésem, ez a lakbérem.
__ Száznegyven forint 63 krajcár. Ez szép. Miért

nem lettem én is hivatalnok ! Egy ügyvédbojtár a sors­
nak ezt a kiváló kegyét, a lakbért, nem ismeri. De 
mindegy már, térjünk a tárgyra. Ki teszem én is a pén­
zemet.'"' Száztíz forint 20 krajcár. Ne kérdezd, honnan 
vettem, tudhatod, hogy az ügy véd bojtárok pénz-forrásai 
kiszámíthatatlanok. — Van itt tehát kétszázötven forint. 
Ennyi pénzünk még sohe volt! Tudod, pajtás, a gyámom, 
mikor Pestre eresztett, az* mondta, akár milyen sorsod 
lesz, pazarló ne légy. Körülbelül ezt prédikálta Bochkor 
tanár is az egyetemen, mikor azt mondta, hogy minden 
okszerű gazdálkodásunk alapja a számvetés. Eddig ezek 
az arany mondások reám nézve csak frázisok voltak; most 
itt az idő, hogy fontolóra vegyük ; oszszuk he tehát úgy, 
hogv jusson is, meg maradjon is mindenre ebben a hó­
napban.

— Azt okosan teszszük.
— Tehát lakás, koszt, fűtés, mosás, stb. 70 frt. Azt 

hiszem, ennyi elég. De hát. a mint láthatod. s itt egy 
tekintetet vetett végig magán Dinnyés — ezt az öltözetet 
is ki kellene cserélni, meg talán a tiedet, is.

— Az is igaz.
No, az megint 70 forint. így marad még száztíz 

forint 83 krajcár; ezzel a pénzzel mi leszünk a legnagyobb 
urak ebben a hónapban az egész Kőfaragó utcában.

a helyzetnek józan felismerése, 
ci vállalkoznék hölgyeink közül a kezdemé- 

V alj on akadna-e olyan, aki e szép 
hivatást felismerve, annak magaslatára bírna felemel­
kedni y Es ha szellemileg képes lenne erre a magas­
latra emelkedni, rendelkezik-e elég tekintély!yel, er­
kölcsi súlyúval? Bir-e elég lelki erővel, energiával 
szembe szállani a tömeg kicsinyes felfogásával, elő­
ítéleteivel ?

Erős kérdések ezek. Ezeken törik meg nem 
egyszer a legjobb akarat!

De amit egyesek meg nem tehetnek, megtehe­
tik azt egyesült erővel!

A nőegyletek vannak hivatva ezen a téren a 
kezdeményezést kezükbe venni; mert hivatásszerüleg 
különben is társadalmi téren mozognak.

Egy, céltudatosan működő nőegylet mindig hi­
vatva érezheti magát a társas életben arra. hogy a 
közszellemnek irányt adjon.

A tér készen áll a működésre, csak el kell 
foglalni!

Egészséges társaséletet teremteni a szétzilált 
helyett: ez hölgyeinknek legszebb hivatása!

Az áruzsora ellen.
(A. É.) Napról-napra olvassuk azokat a sokszor 

igazán elrettentő híreket, melyek az ország szegényebb 
lakóinak helyzetét s az áruval és terményekkel űzött 
uzsorának pusztításait leírják. Alig lehet kétség az iránt. 
hog\ a baj egyes vidékeken, példáiul He regben és Mára- 
marusban jóformán minden képzeletet tolulniuk de éppen 
ezért itt az ideje végül, hogy valamit tegyünk. Dicséret 
illeti Bertig főispánját, aki rábírta a kormányt arra, hogy 
az uzsorások ellen a hivatalból való eljárást indítsa meg. 
Böregben az uzsorások egy része, mihelyt hallott arról, 
hog\ a hivatalból való eljár,is küszöbön áll. azaz ellenük 
az adós feljelentése nélkül is megindítják a bűnvádi ke­
resetet, nyakra főre sietett kiegyezni adóséival. Ez fog 
történni máshol is, de ezzel a baj orvosolva meg mindig 
nem lesz addig, míg nem teremtünk olyan viszonyokat, 
melyek közt az uzsora önmagától elpusztul es kivesz.

A törvényszék büntetheti és büntesse is a nép 
piócáit, de nincsen olyan kir. törvényszék, a mely az 
ezernyi paragrafus közt találna olyat, a mivel meggátol­
hatná azt, hogy a paraszt, a kinek nincs pénze, ne az 
uzsorástól vegyen, ha máshol nem kap. Meg kewsbbé 
tud a kir. ügyész segíteni azon, hogy egészséges verseny 
hián\ában a falusi szatócs az o rossz es drága árunál, a

__Te a Kőfaragó-utca igen kicsiny, — szólt közbe
Farkas, s mivel már rotyogni kezdett a viz a forralóban, 
sietve kereste elő a teát.

Hát aztán mit akarsz ezzel a láb vízzel. Balambér ? 
Haiiaha! Elsején — tea vacsora! Te igazán nem adsz 
semmit társadalmi állásodra. Nézd. kérlek, ebből a pénz­
ből kiszakítunk öt forintot s csapunk egy föl séges vacso­
rát. Te, ma a „Makkhetes“ ben töltött káposzta van véres 
hurkával!

— Pompás! De hát mi lesz akkor azzal a teával V 
— kérdé sajnálkozva Farkas.

— Majd megiszsza a balett. — így hívta Dinnyés 
a szobaasszonyát, meg a lányát, mert ha együtt mentek, 
válóságos táncolás volt a járásuk, lévén az egyik a hal-, 
a másik meg a jobb lábára döcögő.

A két cimbora tehát téli kabátot húzott, s miután a 
teát felajánlották a szobaasszonynak, elindultak a „Makk­
hetesbe“ a nagy estéhez szabott önérzettel.

A vacsora reményen felül sikerült. A töltött ká­
poszta csak bevezetéssé törpült azok előtt, mik még kan- 
nibáli módon felemésztődtek. A finom bor is jócskán 
fogyott, igy aztán elégül ten, de emelkedett hangulatban 
hagyták el a „Makkhetes“-t úgy féltiz felé.

— Ugy-e, nagyszerű volt V
— Valóban, cn egészen meg vagyok elégedve. — 

felelte Farkas. — Most féltiz, még kapuzárás előtt haza­
érünk.

Elindultak tehát hazafelé; de mikor a Madrid 
kávéház előtt mentek volna, Dinnyés megállítja Farkast.

— Balambér, urak vagyunk-e, vagy nem ?
— Persze, hogy azok.
— No hát úri gyomor vacsora után fekete kávét 

akar. Gyerünk be.
Bementek.
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IC nem csalija a parasztot. Itt a 
nvilik meg. no meg a Im- 

sza t Mes­
teri-

mint népiesen nmnujaK. 
kii/.mi/.ilasági piilitikanak
manizmuse' is. Versenyt kell teremteni az u/snras

pufiim ánin vásán.lja ossz«-a pai.mzt 
í,u jut, kényelmesen el, inig az, aki 

1111e 11 hal. a versenyt, másként, 
megteremteni alig lehet.
.■niIii'tiiik. hogv ehhen az ranvlian

nak és annak, a ki . 
termését, maga jéléthe 
k'i iail és izzadott, szint* 
mint szövetkezeti ntoii.

Megelégedéssel je. .. „ .
a Magyar Gazdaszövetség, a melynek élén Karolyi Sándor 

megtette az. első lépést, kidolgozta a 
iVi'evasztő szövetkezetek alapszabályait

„izgvnlés el is Ingadta. K mellett nehogy 
(kezetek munkája rossz iránvha tévedjen.

a melviiek föladata lesz a tahisi 
lépesektől, okét tanavs-

gról' áll, 
k' sito e 
a minap tartott 
a falusi szövi 
ko/pontot is teremt, 
szövetkezeket visszatartani a

ü érlé- 
az.i ikal

■s a nagx kei'e keilok s gyárosok közt 
min d kettőnek csak

csal ellátni s köztük es 
létesíteni azt a kapesolatot, a m<d\
előnyére fog válni. t

1 g\ anazok a kezek, melyek ez uj szov-*1 vezeti moz- 
kozri'nnikodlek a hitelszövetkezeti hálózat 

is. ismerik tehát a dolog csinját-hinját 
tanak arra nézve, hogy oly ko- 

I)iel\ nVl a siker elmaradni inin- 
iiem tiig. A mozgalom vezetni

»álmát indítj
megterem teseiiel
s kellő biztosítékot nyi 
moh munkáról vau sz.o, 
den valösziniiség szerint

IlCssewllX Aurél rn'közt ott van
I ,írsl- r Géza. /selénszki Hóbort gróf 
leik kn/.iil. A/.mi han azt sem lekaljek 
his dat, mert senki se hiztosith 
vájjon a jövő év nem lesz-e testven*
,-.s |i;l jgen, hová jutunk akkor, ha idejehen nem vetimk 

tat a liilhurjáiizo uzsorának, a moh leghiztosahhau .i 
ti \ huh irhán len vesz '

Iínjain>\ ins Sándor, 
és sokan a legjo 

, hogv <|ui cito dal. 
il heimiinket arról. 
,i főivé esztendőnek

Miként tühbi műveleti növényünk : 
évente trágyázást igényel. Az a tiágyá/ási 
eddig dívott, teljesen hibás. Ez a

a szőlőtőke is 
módszer, mely 

módszer abban állott 
hogy szőlőinket három, illetőleg öt évenkint trágyáztuk 
meg; ép ez okból lígv a termés csökkent, mint pedig 
a szőlő ellentállási képessége az időjárás káros behatásai 
ellen, ha a tőke egvik évben bővelkedik tápanyagokban 
azután három, esetleg több esztendőn keresztül éhezik 
Kérdés már most, mivel trágyázzuk szőlőinket V

Istállótrágyaval. Az isíáiótrágya hatása a szőlőkben 
kitűnő. Mindenki azonban, ki e kérdéssel foglalkozott 
tapasztalásból tudja, hogy éven kinti istállót! ágyázáshoz 
trágya készlete nem elegendő, azt neki és pedig megle 
hetős magas árban, lie kell szerezni, vagy pedig a trá­
gyázás elmarad. E hibán úgy segíthetünk, ha jó trágya 
telepet készítünk és rendszeresen sxnpertoszfátgypset vagy 
10-12°/o oldható foszforsavtartalmu szuperfoszfátot hintünk 
el az istáiéban és a trágyatelepen a trágya közé. Ez által 
igen megjavítjuk az istállótrágyát. A benne elégtelen 
mennyiségben lévé tosziorsa v,it a szuperfosztát hozzáadásá­
val emeljük ; azonkívül a szuperfosztát hozzáadásával ha­
tásos voltát megtartja: a nitrogén és humusz veszteségek 
jelentékenyen csökkennek.

Zöhlh'iryy óival. Ez a módszer sem rósz. Szükséges 
azonban, miként az istállótrágyázással, a zöldtrágyázással 
is egyidejűleg valamilyen alkalmas műtrágyát alkalmazni.

Eehet végre a szőlőket teljesen műtrágyákkal meg­
trágyázni. A mesterséges trágyaszerek alkalmazásúnál 
azonban különféle hibákat követtek el. Az egyetlen helyes 
módszer az. hogy a szólót nitrogénnel, foszforsavval, ká­
liummal egyidejűleg egyszerre megtrágyázzuk : csakis ily 
teljes trágyázás részesíti a tökét az összes szükséges nö­
vényi tápszerekben, melyeknek segélyével, gondos ápolást 
és jó időjárást feltételezve, hozhatja legnagyobb termés­
hozamait.

Kérdés már most. mily mesterséges trágyefélékben 
adhatjuk legcélszerűbben a foszforsavat, a káliumot és 
a nitrogént a szőlőnek V Hogy erre a kérdésre megfelel­
hessünk. nézzük meg a következő példát. Egy jó karban 
tartott szőlő évente ismétlődő 140 kg. nitrogént, 130 kg. 
káliumot és 50 kg. foszforsavat igényel- istáilótrágyazást-hek- 
táronkint. Ha a tőket csak istállótrágyában részesítjük,

teljes terméshozamok elérésére évente legalább is 250. 
métermázsa szükségeltetik hektáronkint. a mi négy eu n 
át hektáronkint 1000 métermázsa istállotrágyának telel 
me<T A valóságban azonban ugyanazon terület a szokásos 
istáílótrágyázás mellett csak 400 métermázsát kap: ez 
okból hiányzik azután a 600 métermázsa istállotragyaban
"oglalt tápanyag mennyiség. .

Wagner tanár a kővetkező trágyakevereket ajanlja 
írankint f : 100 m- :/3 kg. 17%-os szuperfoszfátot; 1 <0 
<g. chlorkaliumot, 2 kg. kénsavas ammoniakot és 25 kg.
hilisalétromot. , „ , ,,

Garth tanár 50-50 tőkére a következő kevereket 
pánija: 25 kg. 16-17° o-os szuperfoszfátot, 2 kg. káli- 

iLi.ilcsiiít. 21 4 klí'. cliilisalétromot.
Más búvárok már kész és- összekevert szülő trájyát 

ajánlanak, melyekben 8-9% vízben oldható foszforsav, 
12% kén savas kálium, 2-3% ammóniák nitrogén és egyút­
tal 2-3" o salétrom nitrogén foglaltatik. Ezen arány azon­
ban nem okvetlenül mérvadó. Másfajtája kész szőlőtrágyá­
val. mely 5o/° vízben oldható foszforsavat, 8°/o könnyen 
oldható káliumot, 4°/o nitrogént; vagy 7% vízben old- 
],ató foszforsavat, 10% könnyen oldható káliumot és 2" o 
nitrogént tartalmaz, és igen jó eredményeket értek el.

A nitrogént illetőleg valószínűleg nagyon célszerű 
azt nem csak cliilisalét'’om alakjában, liánéin részben las- 
sankini ható, vagyis szerves nitrogén alakjában adni szőlő 
alá. Annyival is inkább, mivel újabban tett kísérletek 
azt derítették ki. hogy ha a nitrogént szőlő alá lassan 
ható alakban adjuk, nemcsak a terméshozam lesz sokka 
nagyobb, hanem a must czukortartalma is jelentékenyen 
szaporodik.

A soproni kereskedelmi- és iparkamara köréből.
i.

A es. és kir közös hadügyminisztérium különféle 
köznemű ruházati és föl.-zei elcsi ezikkek (bakancs, felcsizma. 
(Iraganyos- és huszár csizma, szíjak, borjuk (háttarisznyák), 
tölténytáska stb.) azon részének szállítására, mely a ma­
gyar kisiparosnak

konzuli hivatal ismételt figyelmeztetése dacara. körülbelül 
e”y é óta kereskedelmi koriizvé,iveket küld szét mely- 
ven a new-yovki cs. és kir. osztrák magyar fokonzulatiisra.

TYinif' rpfpiT111* 1 ara lii^ tXtKozilv. , _
Miután ezen hivatkozás csak csalárd szándékkal tör­

ténhetik. figyelmeztetjük érdekelt köreinket, hogy nevezett 
cégnek nem áll jogában a fi,konzulátusra, mint referens,- 
ára. hivatkozni.

Sopron, 1897. évi november havában.
A kerületi kereskedelmi- és iparkamara.

i, megyei cs vegyes hírek.
A z‘la-eqerszeqi kaszinó évi rendes közgy űlését f. 

ió 11 én (szombaton) délután 5 órakor tartja saját helyi­
ségében a következő tárgysorozattal: a számvizsgáló bízott­

ig jelentése, az 1898 ik évi költségvetés megállapítása, 
az alapszabályok módosítása, tisztviselők s a választmány 
megválasztása, indítványok tárgyalása. A i. hó •> ;,ia 
egybehívott közgyűlést, a tagok az alapszabályokban előirt 
számmal nem jelenvén meg, nem lehetett megtartani, en­
nélfogva e másod Ízben összehívott közgyűlés, tekintet 
nélkül a megjelenők számára, határozatképes log lenni.

Kitüntetés. Lélekemelő szép ünnepély folyt le a 
sümegi kaszinónak nagytermében nov.28-án, midőn Jaukonrh 
László gróf, Zalavármegye főispánja, felfűzte Darmy 
Kálmánnak, az országszerte ismert régésznek, a koronás 
aranyérdemkeresztet. Délelőtt 11 órára a kaszinónak 
nemzeti zászlókkal és szalagokkal szépen feldíszített ter­
mében nagyszámú közönség jelent meg, melynek soraiban 
a sümegi hölgyek, a város polgársága és a vidék intel­
ligenciája élénk érdeklődéssel várta az ünnepély lefolyását. 
A kiküldött küldöttség élén először Darnay Kálmán jelent 
meg diszmagyarban. majd nemsokára megérkezett várme 
gyénknek népszerű főispánja is. kiket a közönség zajos 
éljen zéssel fogadott Az éljenzés lecsillapulván. Jankovicii 
gróf főispán lelkes beszéddel ecsetelte a kitüntetés jelen­
tőségét, melyből nemcsak a kitüntetettre, hanem Sümeg 

tk tartatott fenn, pályázatot hirdet. Az I városának és a vármegyének polgárságára is fény áradt
Írásbeli ajánlatok f. évi december hó 17 Iliéig az ajánlat­
tevőre nézve illetékes hnd testparancsnokságnál nyújtandók be 

Mire az érdekelt iparosokat oly megjegyzéssel érte­
sítjük*. hogy a vonatkozó pályázati hirdetmény teljes magyar 
szövege a ,,Budapesti Közlöny“ című hivatalos lap t. é. 
november 9-iki számában jelent meg.

1897. évi november havában.Sopron,
A kerületi kereskedelmi- és iparkamara.

II.

Beszéde végeztével a közönség tüntető éljenzése közben 
felfűzte a szive mélyéig meghatott Darnaynak a koronás 
arany érdemkeresztet. Ezután Lukonicli Gábor dr., a 
kaszinó elnöke, tartott hatásos beszédet, melyben megkö­
szönte főispánunknak, hogy személyesen fáradott Sümegre, 
hogy érdemes polgárának a királyi kitüntetést meghozza 
s méltatván Darnaynak érdemeit, lelkes szavakkal éltette 
vármegyénk főispánját. A közönség erre hoszasan tartó 
zajos ovációban részesítette a főispánt Az ünnepély után 
Jankóméii László gróf többek kíséretében megszemlélte 
Darnay múzeumát s élénk érdeklődéssel időzött az ot<

A kereskedelemügyi m. kii. miniszter ur folyó) évi I f,>]ha 1 mázott leletek között. Egy órakor fényes társaság 
október hó 26-án 63.309 sz. a. kelt értesítése alapján gypp egybe újból a kaszinóban rendezett társas ebédre 
a szeri) váltótörvénynek következő batározmányaira hívjuk %z e]sg felköszöntőt főispánunk mondotta, szívből fakadt 
fel érdekelt köreink figyelmét: I szónoklatban éltetvén ő felségét s az uralkodó házat, A

1. Az elfogadván)* érvényességére nézve csupán az jelenvoltak állva hallgatták végig a felköszöntőt s viharo
elfogadó aláírása nem elegendő; hanem az elfogadónak a éljenzésben adtak kifejezést szeretetüknek a trón iránt 
váltó első oldalán névaláírása felett sajátkezüleg még a I f,jpner Sándor Jankovicii gróf főispánt éltette meleg 
„prinió“ vagy „elfogadom“ szót kell rávezetni. szívhez szóló beszédben, mire újra kitört a vonzalom

2. A férjnek formaszerinti beleegyezése nélkül nejének kifejezése a szeretett főispán iránt. Nagy hatást keltett 
aláírása érvénytelen, miért is a váltó mindenkor a félj ^ következő szónok. Kellemen Károly dr. reáliskolai 
által is aláírandó, még pedig a következő záradékkal: | jn-azgató, aki gyönyörű beszédben éltette Darnayt. Hason 
„Odobrocvam ovoj postupak moje zene“. — „Ezen jót.
ügyletet nőmnek megengedem ; “ __o _______ ______

3. a váltónak a férjes mi által harmadik személyi e j megjelent közönséget. Bánifi Alajos az ünnepély rendezőit.
Fűzik Gyulát és Mayer Istvánt, Barcza László Darnayt, 
ismét a főispán a város és vármegye közönségét éltették 
Még számos toászt hangzott el, melyek mind hozzájárultak 
a lelkes hangulat emeléséhez, amelyet még az a silánv

lóan széf) beszédben emlékezett meg Jenvay Géza dr. 
ügyvéd a kitüntetett szülőiről. Fűzik (ívnia iószolgabiró a

való forgatása esetén a férj engedélye a váltón a feimtebb 
említett módon szinte kitüntetendő.

Mely, a mi váltótörvényünktől eltérő rendelkezések 
annál inkább szem előtt tartándók, mivel, az ezen rendel­
kezésekkel ellenkező módon vagy hiányosan kiállított váltók I kiszolgálás sem tehetett tönkre, amelyben a vendéglős a
a szerb törvény értelmében érvénytelenek.

Sopron, 1897. évi november havában.
A kerületi kereskedelmi- és iparkamara.
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társaságot részesítette. Darnay bizonyára egész életében 
megőrzi a széf) ünnepély emlékét, a többi jelenvoltak pedig 
még sokáig szivbéli örömmel gondolnak vissza a benső- 
ségteljes széf) napra.

Képviselő testületi ülés. Zala-Egerszeg város kép- 
New-Yorki cs. és kir főkonzuli hivatalnok jelentése I viselőtestülete f. hó 6-án d. e. 10 órakor rendkívüli 

szerint a „Calmet Comp.“ new-yorki cég az említett fő gyűlést tart, amelynek egyedüli tárgyát a lemondás fölv-

— Te, Bálámból’, ez a fekete kávé még cigány mu­
zsika mellett is elég józan ital. sőt nagyon is józan ; még 
megszól bennünket a pincér, ha mi elsején is csak piccolót 
iszunk. Ne hozassak egv üveg bort V

— Nem bánom.
Ez a ..nem bánom“ azután mindig sűrűbben ismét­

lődött : úgy, hogy ha később Farkas egyet-egyet ráütött 
az asztalra, már öt-hat üveg is táncolt azon. Sőt éjtél 
felé már maga Farkas is majdnem az asztalon táncolt.

Dinnyés, ki egyébként máskor a józan elemet 
szokta képviselni, most versenyt duhajkodott Farkassal; 
úgy látszik neki ma az aranymondások napja lóvén, ko­
molyan vette azt a tanácsot is, hogy a farkasokkal együtt 
kell ordítani. Túlharsogta még a bandát is, mely szaka­
datlanul húzta Dinnyésnek.

Mikor már Dinnyéstől egy jó csomó pénzt zsebre 
tett a cigány, oda alázatoskodott Farkashoz.

— Hát a nagyságos ur nótáját ne húzzuk el ?
Dehogy nem! Huzass Balambér te is! — vágott 

közbe Dinnyés.
— No hát húzd el! — intett egy nagyúri mozdu­

lattal a táncoló Farkas. — Majd ón elóeneklem, mert ti 
azt úgyse tudjátok folytatta és egy nehezen sikerült 
lépéssel oda állt a cigányok elé és kezde énekelni:

„Egy zsidó vett két libát:
Egy fehéret, egy tarkát.
Fene egye zsidaját,
Mért nem vett két egy formát! V“

Egy másik sarok asztalnál két Dob-utcai a risztok 
ruta pipázott erősen és közbe tartliztak. Az az csak az 
egyik tartlizott, mert a másik helyett folyton Eckstein 
Arnold ur, a szenvedélyes kibír, szedte fel és ütötte ki 
a kártyákat. Csak még az hiányzott, hogy a pipát is ki­
vegye a szájából és pipázzon is helyette, a mit — minthogy

arra külön paragrafus nincs — egy hűséges kibietől rósz 
néven se lehetne venni.

Ugv a hogy csendben folyt a tar ti i, csak mikor a 
nem játszó pipázónak kellett fizetni, tölt ki mindig egy 
kis vihar. Hanem aztán mikor Farkas a liba nótát éne­
kelte, a kibic magából kikelve csapta le az asztalra a
kártyát. (Ép akkor tették tönkre a kvártját egy kvinttel.) mindjárt veszekednek.

Tekintetes ur, szereti a könyveket, van ám 
nekem sok szép eladni való könyv.

No hát már nem haragszik V kérdő a félig 
elázott Farkas.

— Nem khérern, most már én is antiszemit vagyok. 
Ott hagytam azokat a zsidókat, nem leltet velük játszani.

Ez már szemthelenség, asztat én mondok !

fele

— Maga nagyszerű egy ember, Eckstein ur! Pincér,
Micsoda szemthelenség V — horkant fel az ellen- még egy poharat! iszik egy pohár pezsgőt V

csak nem hallgatom el a kvintemet! ?
Eh, mit nekhem kvilit! Hanem ezek az órak

— Oh, khérern.
Farkas töltött és felkelt. Magához ölelte a könvv-

mit éneklik itt egy antiszemit nóthát V Ez nem járja ! Ezt ágenst, úgy töltötte a szájába a pezsgős pohár tartalmát.
én nem tűrök. Hol van a kávés! ? — pattogott egyre a ] 
kibic.

— Kicsoda maga? — mordult feléje Farsas.
— Én Eckstein Arnold, könyvágens vagyok.

No hát akkor mit lármáz, ez a nóta csak a
libaágensekre szól.

A közönség, meg a pincérek jót nevettek. A kibic 
is megszelídült.

Az más, pár dón, kérek bocsánat, — mormogta,

— No Eckstein komám, most huzasd el te a két 
liba nótáját!

— Igen, igen ! — pislogott két könyökére támasztva 
nehéz fejét Dinnyés.

— De khérern, nincs nekem phénzem.
— Majd adok én! felelte dühös jókedvében Farkas 

belesűlyesztette kezét a zsebébe. Kotorászott, de nem 
talált, nyúlt a másikba, valamennyibe, de sehol se volt. 

— Hol a pénzem ? Ellopták a pénzemet! — kezdett
miközben ellenfelének minden tiltakozása ellenére kivette kiabálni Farkas. — Ki lopta el a pénzemet ?! — Ah.
a kártyát s kezdte bekeverni. igen, te loptad el, zsidó, mikor megöleltelek. Add ide a

Mit csinál nrogo ? Ezt a partit ki kell játszani. | pénzemet! Add ide! — Ezt már csakugyan úgy ordította
Farkas, mint egy farkas.

Dinnyés már télig aludt, de erre a kiabálásra fel­
ébredt, a mint egy gladiator állt meg a kütiyvágens előtt. 

— A pénzt, vagy megfőjtlak! —- rivalt rá.
De khérern szépen, én egy krajcárt sem vittem

— Mit nyerni mogo meg ? Biztos benne ? Ezt a | 
partit megzavarták, ezt nem lehet kijátszani.

— Maga egv szemthelen kibic, takarodjék innen. 
— Parancsoljon a mogo ki bicének.
Szidták egymást, akárcsak a bécsi rajxrátban. Mikor

már a pipaszár is emelkedett, Eckstein ur méltatlankodva M ettől az úrtól, úgy éljek: — rebegte rettenetes ijedt­
hagyta ott az asztalt. ség közt Eckstein ur.

— Megnézem máskor, ha magával leülök játszani; A kávéházi közönség körülvette őket. Némelyek
— monda és egyenesen oda ment Farkashoz. | kiabálni kezdték: „Ki kell dobni 1“
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Melléklet a „ZALAMEGYE“ 1897. évi 49-ik számához.

hét öltése kepezi.
Va Megyei közgyűlés. Zalavarmegye törvényhatósági 

nsA-m decemberi közgyűlését f. hó 13-án tartja. A tárgy- 
1,IZ°U'tba felvett 57 tárgy közül felemlítjük a következőket: 
S°riZ/i"az°atási bizottság választott tagjai közül kilépő 
A t niak" valamint a lemondott Skublics Gyula helyére 
üt választása; a bíráló bizottságnak az 1898. évre
"-1 .^látása; az Alsó-Lendvától Regedéig, valamiut Nagy- 
'í%sátol Alsó-Lendváig tervezett vasút építési költségei- 
lxalUtiii venvliatósági hozzájárálás megszavazásának kérése; 
1rZ '/'téri leirat a közigazgatási bizottság által kért két 
1111111 zóki ülnöki állás rendszeresítése, esetleg igediglenes 
aI' nlaerők alkalmazása tárgyában; a mezőgazdasági sza- 
1111'‘„deletek elkészítésére kiküldött bizottság javaslata; A-.
' - lvl „ .községnek vásár és piac rendezési szabálytervezete 
ÍAlll|uv' vás végett bemutattatik ; a balaton-füredi Erzsébet 
!/.'n'cetíVáz igazgatóságának kérvénye az intézet segélye-

/A C-áktornya képviselőtestülete november 29-én 
iihi!, rendkívüli ülésén Retries Ignác váiosbiró inditvá- 

elluitározta, hogy részint a maga ere-vhangulag

utcáin országos és heti vásáiok napjain a kerékpározás; 
betiltotta. A kapitányi hivatal ezen rendelete ellen vétők 
a hivatkozott miniszteri rändelet értelmében szigorúan 
•ognak büntettetni.

Gazdasági önsegélyző szövetkéz 3t. A gazdasági 
Önsegélyző szövetkezet Nagy-Kanizsán a Zalamegyei 
gazdasági takarékpénztár részvénytársaság helyiségében 
alakuló ülését a tagok élénk részvétele mellett november 
hó 27-én tartotta Hertelendy Bélának, mint a Zalamegyei 
gazdasági takarékpénztár elnökének, elnöklete alatt. A 
felolvasott alapszabályokat a jelen voltak egyhangúlag el­
fogadván, áttértek a választásra, melynek eredménye: 
Hertelendy Béla elnök, Faics Lajos alel nők. Knortzer 
György ellenőr, Igazgatósági tagok, Csóka Ferdinand, 
ifj. Faics Lajos, Görtner Vilmos, ifj. Hegedűs László, Klein 
Ignác, Ledovszky Ernő, Loendy Arnold, dr. Lóké Emil, 
Ószterreicher Bernát, dr. Rátz Kálmán, Reichenfeld Kde, 
Rothschild (Zsigmond, ifj. Samu József, Halphen Mór, dr. 
Szigethy Károly, Tivolt János, dr. Tripammer Rezső, 
Ujváry Géza. A felügyelő bizottság tagjai: Pálfy Alajos, 
Rotschild Samu, Schmidt Frigyes. A befizetéseket január 
hó 3-án kezdik meg.

A zala egerszegi kereskedő ifjak önképzö egylete
f. hó 12-én d. u. 3 órakor tartja rendes tisztújító köz 
gyűlését, melyre az egyesület tagjai tisztelettel meghivat 
nak. Tárgy: 1) Elnöki" beszámoló. 2) 1898. évi költség­
vetés. 3) Pénztári jelentés. 4) Indítványok. Z. Egerszegen

tartott 1
■a!]1 részint'közadakozás utján a költő Zrínyi Miklósnak 
F "V v|ete és működése Csáktornyával oly szorosan ősz 
kin|ü'r,r szobrot emel s hogy ezen határozat mielőbb 
VliínMUSson, röktön bizottságot választott, mely ezen

1 ,j kvzébe vegye. Ugyancsak elhatározta, hogy Csák- ____ ______  „
j tartozó külső községekben felállítandó kisded-11897. november hó 26-án Balassa Benő, az egylet elnöke 

*°ni‘V nt.Vct * részére lakbér címén évenkint 200 frtot tesz Nagy hajtovadászatot rendeztek Zierer Vilmos
'.'V' 'hoLív a mielőbbi felállításnak misem álljon utjá- mikosdi és Klein Lipót zalabéri urodalmának vadászte- 

< ; unit a helyiség megajánlásától tette függővé a I rületén a minap. Mikosdon 11 őz, 705 nyúl, 110 tárán 
i,!1: • lorinány az óvónő személyi járandóságainak ma- és 40 fogoly esett zsákmányul, — mig Zala bérben 208 

tUlU"'vdií vállalását és az ovcda felszerelését. nyúl, 3 őz, 45 fácán, 18 fogoly, 1 róka és egy vadmacska
"Ül A zala-egerszegi községi iskdaszék november került hajtás alá. Kedélyes vacsorával fejezték be Nimród 
. syiuethy Antal elnök elnöklete alatt ülést tar- bős fiai az eredményben gazdag vadászatot.
h" ‘.„.ív,, “örömmel vette tudomásul Réthi Gábor pol- Iparosok segélyezése. A keszthelyi ipar testület e

j,.. v^kolai tanárnak a besztercebányai állami fel- hó végén fogja kiosztani néhai Unterberger Ferenc volt 
' u UAnvi'kolához rendes tanárrá tört ént kineveztetését; keszthelyi lakos által elszegényedett iparosok segelyezesere 

„J] ju.i , a polgári leányiskolánál kilenc éven át tel- lett 22 ezer forintos alapítványának az évi ezer tormtot 
’"'r ' t)UZ('ó működéséért jegyzőkönyvileg fejezte ki elis- tevő kamatait. A segélyezések 100, 50 es 2o forintom 
1 't' mint több éven át iskolaszéki jegyzőnek, kö- részletekben adatnak ki az erre érdemeseknek
í'/fnuVt nvilvánitotta. Az iskolaszék jegyzőjévé Body iparosok segélyezésére. . ... . . . ,

a tantestület új képviselőjét, választotta meg. A Névma .yarositas. A m. kir. belügyminiszter Kohn
hu- e - polgári leányiskola új tantárgy felosztását Mór (Schütz Sándor zala-egerszegi kereskedő alkalmazott.a), 

VOiAmende . amefyet a tantestület nevében az intézet valamint kiskorú Józsa, Janka és Misi gyermekei \eze- 
e> u terjesztett be, jóváhagyólag tudomásul vette, téknevének „Kovács*-m kért átváltoztatasat 110.9b . sz 
f i,ari tu- és polgári leányiskola 1997/8-ik tanévi, a. kelt rendelettel engedélyezte.
A j r\i'lősé 1 áltál jó váhagyott s innen visszaírni- Mayán izsga at. A zala-egerszegi polgau fiu-isk ola-
Vn lá'ilt'se"vetése miheztartás végett az intézet igazga- nál a karácsonyi magánvizsgálat f. ho 1 l en (szómba on) 
dott tartatik és pedig délelőtt az Írásbeli és délután a szóbeli
tójának kiadatott. .

Me.yíbizoltsá 4 tag ví.lasztás. A „agy-kapornaki vizsgalat Kes,thelven.
„ asztu kei illetheti e halálozás folytán megüresedett megye-1 Nejkoriyna Resztne ye

ta,ált

érte és nyomban ismét összerogyott. Az ügyetlen Nimrod
íalálra ijedten rohant hozzá, kimosta sebeit és gyorsan 
orvosi ápolás alá vétette. Gondos kezelés mellett kibe- 
verheti sebet.

A locomobil- és cséplögépkezelők tanfolyama az
állami ipariskolánál (Budapest, XIII. kér. Nepszintiáz-uU a 
8. sz. a.) január hó 2-án nyílik meg s április hó 10-ig 
tart. E tanfolyamon a göznwzgony (locomobil) és a külön­
böző cséplőgépek szerkezete és kezelése fog taníttatni. 1 a- 
nulúkul felvétetnek a 18. életévöket betöltött, n ni és 
olvasni tudó önálló lakatosok, kovácsok s a különböx ö 
gépgyárak főbb munkásai, továbbá gazdatisztek, birtokosok, 
géptulajdonosok. A belépők erkölcsi bizonyítxánx t tartoz­
nak előmutatni, a nem önálló munkások ezen kivül, ha 
munkában állanak, a munkaadótól kiállítandó numkabizo- 
nyítványt, ha nem állanak, munkakünyvüket tartoznak be- 
nyöjtani. A tandíj 8 forint, a mit előzetesen a beiratko­
zás alkalmával kell lefizetni. A beiratások I. évi december 
ió 15-étől, december hó 29-ig tartatnak az intézet 
helyiségében. Vidékiek a tandíj beküldése mellett levél­
ben is iratkozhatnak. A vidékről jövő tanulóknak január 
2-ig nem szükséges személyesen megjelenni az intézetben.

Színészet. Báródy Károly színigazgató múlt vasárnap 
fejezte be Keszthelyen előadásai sorozatát s hétfőn 
társulatával Marczaliba utazott, ahol 10—12 előadást fog 
adni s azután téli állomáshelyére, Kaposvárra utazik. Az 
utolsó 3 előadás ritka ^műélvezetet nyújtott a keszthelyi 
közönségnek. Ez előadások folyamán Kalikódé Hegyesy 
Mari a budapesti nemzetiszinház kitiinö művésznője 
vendégszerepelt. Hegyesy Marit a keszthelyi közönség 
valóságában bálványozta. Vasárnap este agazdászok táklyás- 
zenével tisztelték meg s a színpadon minden egyes meg­
jelenése alkalmából egész virágzápor zúdult tv leje.

Tűz. Dobos János türjei lakos bakházának hátulja 
a minap este kigyult és alig néhány perc alatt a zsup- 
pos tető lángokban állott. Csakhamar a helyszínére érték 
a tü/.oltük es derekasan hozáláttak az oltáshoz, mégis 
úgy ez, valamint a szomszédos ház a lángok martalékává 
lett. Úgy mondjak, hogy a tüzet Ág József idezte volna 
elő, ki égő szivarral leskelődött a ház körül kedvesere. 
Gyanúsított ellen megindították a vizsgálatot, addig azon­
ban szabadlábon van. A kar 900 frtot tesz.

ie-jKerny a Balatonon. A napokban beállott fagyos, 
hideg időjárás következtében két-három ízben is vékony 
jégktrget oltott a Balaton vize, a közbejött szél azonban 
pillanat alatt szétverte a vizszinén képződött gyenge 
kérget. A nappali gyenge, enyhe időjárásból ítélve alig

állásra a pótválasztás alkalmával Pálfybizottsági tagsági
László szolgabiró választatott meg. ^ I népkonyha vezetését az irgalmas nővérek vállalták magukra.

Köszönetnyilvánítás. A zala-egerszegi népkonyha Naponkint 25—30 felnőtt és ugyanannyi, a tanyákról 
részére Kende Lajos úr (Bonczódföld) két záák burgonyát Lg. iskolás gyermek részesül a nemesleik ü grófnő

___ ____________ ^ _ Gróf Festetics Tassiiőné
nemeskeblüségü folytán a népkonyha folyó 1-én újból 
megmutatott Keszthelyen. A grófnő felkérése folytán

im.VyllV.1V. VVJ X z / ... .. , y, p • • j L) VJ <-t 1 U ---------- v
szives küldeni, mely adomanyert köszönetét lejezi jntézkecLéséböl 3 hónapon át meleg ételben.

Hátralékos előfizetőinket — tekintettel
volt
ki az elnök.

Gyás. hír.

az ev ve-
UK u. &J—J— ------- A Igének közeledtére — tisztelettel felkérjük, szivesked-

nagy-kaiiizsai községi elemi népiskola tanitö-testülete mély jenek hátrálékaikat mielőbb lapunk kiadóhivatalába be- 
t.iplal<uiim.-i jelenti szeretett kartársának, Tóth István I küldeni. . .

iskolai ;anító- és ipariskolai igazgatónak, élete 55-ik, Vadlud helyett embert lőtt. Kovács Lajos szent-
-.fí.-r , —1— ° x” ” ' urodalmi cseléd f. hó 1-én délután a gaz-

' j ' i "IV ' I. U illllio- ' O ipuilRjnv.v« ^ n o--- ___ ' ^ I * -----------
h.iiiní működésének 38-1 k évében, Í897. december 2-án mjhály pusztai
déli 12 ól-;: kor bekövetkezett gyászos elhuny tát. Temetése Ljaság körül le:igei tette marháit. Hideg lévén, egy árokba
d.T.-mber 1- n délután 4 órakor lesz Petöfi-utcai saját húzódott és szűrével betakarózott, csak fekete kalapja
I,.\ uvász.isten tisztelet, a tanító-testület részéről, átszőtt ki az árokból. Malkovics József majorosgazda
t|. c,'„ibi T Lén 9 órakor fon tartatni a róni. katli. pleb. vadludakra vadászott s amint a sűrű nadasbo a síksági a
i. nvlomban. Nagv-Kanizsa, 'Í897. december hó 2. Béke érve körülnézett, megpillantotta a bojtárnak fekme o
kaim porai IV,lőtt! kalapját. Azt hitte, hogy vadlud es óvatosanjyékezett

rendőr kapitány a 42.159/V. számú uemgym....»^vA, r ... mprt a lövés fcjé,idelel 2. s'alun foglalt jogánál fogva Zala-Kgeozeg varos|akoltaasal ugrott tol a bn, men a lo'u. j

célba 
II agy 
arcán

van kilátás rá, hogy a fiatalság forró vágyát képező 
jégsport, a korcsolyázás, karácsony előtt megkezdhető legyen

Pa ) ázat unitul clldsra. Zala megy eben a novai rk- 
plébániához tartozó Mikeía hók községben a tanítói állasra 
folyó évi dec. 26-ig pályázat hirdettetik. Jövödelme: 1. 
Tisztesseges lakás, konyhakert és gazdasági épületekkel. 
11. készpénz 90 írt; 111. 12 p. mérő búza búza es 18 p. 
mérő rozs 72 írt IV. o. tandíja 65 irt. V. 3 h. föld és 
2 h. rét 13 írt VI. 30 szekér tűzifa 30 fit. VII. temetési 
stóla es harangozási díj 30 írt, összesen 300 írt. A jtiizi- 
tat behordják, a földet és retet a tanító műveli, es adóját 
is űzeti. A kérvények Tornyos Gábor novai esp. plebános- 
loz küldendők.

Vetőmagvak. (Mauthner Ödön tudósítása.) Vörös 
óhere. A piac helyzete, úgy mint eddig, ez időszerűit is 
csendes. Belföldi eredeti áruból némileg többet kínálnak, 
a forgalom mindazonáltal nem emelkedett, mert gyönge 
a kereslet.

A gyermekbetegségek keletkezőleineFmeggátolha- 
tása abban rejlik, hogy a gyermek oly edzett es erős 
ellenálló képességet kifejtő szervezettel bírjon, mely a baj 
csiráját fejlődni nem engedi. Különféle ezt célzó gyógy­
szerkészítmények vannak forgalomban, de általánosan tu 
dóit dolog, hogy csak egyetlen szer létezik, mely a hozzá 
íizütt váiakozásnak minden tekintetben megfelel; s e szer 

a csukamájolaj. A gyermekek a közönséges csukamájolaj

liánt

" ------------- :., , tiUoi-nvrxtt FarkasI És Dinnyés úgy tőn, mint monda: fizetett, de íet-

t8le n-d
»I ÄrÄSÄ ÄS-« Ue„ mgott mi. A-a„ ^ a

»• MmotoztÄ alaposan. Előkerült egy zseb^s egy makk »“orfa ' utcából a másikba, valóságos
»f. «W Pf“» ,elso' mk ieTenteto ki e‘y fiák- „aué.uti tra ™go 11 ätek. Kozbe-közbe betértek egy- 

.\mes nala a pénz; -- jelentette ki eoJ nMázba na-yokat ittak likőrből, konyakból annak
kW0S' ^ Fefkeü ‘íejtenf fcipte^talpát, hátha oda varrta, f örömére, hogy mégse lopták el a Farkas pénzét,
- bölcseit egy elázott mesterlegény - finánc votam, Tudja Isten, hói, ho1 nem fon uh^ ^ m^5tt

ismerem az ilyen jó madarakat, úgy hajnali ot óra után egy n o
Mieslmda kolosszal egy szomársag! Hogy vair- álltak meg tanakodva es inogva, 

haltam volna oda. Sűlyedjek el, ha én elloptam egy — Mennyi pénzed van neked, Balamber .
krajcárt is. Micsoda eljárás, igy megtámadni engem t Ki __ Nálad van a pénz, nekem nincs, tálán 2o krajcár
vagyok én V! — kiabált mindjobban Eckstein ur, _ kiben | van a zsebemben.

—. Nekem meg harminc.
__ Hát a többi hol van? — kérdi ijedten Farkas 
— A Madrid“ kávéházban, meg tudom is én hol. 
Farkas” meg volt semmisülve, egyszerre tökéletes I józan lett. Lesújtva nézett Dinnyésre.

I Mit csinálunk most ? .
Add ide azt a huszonöt krajcárt, hozza teszem

kezdett már" a pezsgő ágaskodni — Thalán nem is volt 
pénze most igy ok bor a czeh elül mene íu ni •

— Fo-nl be a szádat, zsidó! Van itt pénz, ha ott 
nincs ! s ezzel kivágta a tárcáját Dinnyés, de amint ki- 
húzta belőle a bankó csomot, valami atnjilalt az agyai
s oda szólt Farkasnak. , , . nHhmi

— Te. hiszen nálam van a pénzed, meg otthon _ ______
összetettük ■ nem emlékszel ra ? -1 piivimpi is és megteszsziik itt a lutriban.

Farkas egyszerre józan lett es^cs®"des^ leazouban L Dehogy adom, legalább dohányra való legyen
se nézett többet Eckstein urna. A közönség __ BoIond vagy te Balambér, akkor hat megteszem
ekkor Eckstein pártjára állt. , mikor ár- magam: — mondta és bebotorkált Dinnyés a boltba

— Hát minek bántják a szegény embert, mikor ar ma^& haminc krajcárját.
tatlan ; ez igazán nem járja. ^ f0O-0k — Most pedig gyerünk haza aludni, en a< i ig o

- Ugy-e, hogy disznosag, szemthelense„ , o o ki nem húzzak a ternomat.
jelenteni a re,.dörögnél I - tört k, a bátorság tel,es se kelek, ^ ^ ez kuruc állapot, még ebédre

erővel a könyvágensből. sincs pénzünk. ,^ , ,
Itt-ott hallatszott mar: , . bi/ony0san — Eh, hol van még a del! Gyere most csak haza.
- Ki kell dobni őket, mit hencegnek , bizonyom Raza mentek, lefeküdtek, el is aludtak szépén.

jogászok. Dobjuk ki! _ gzava isten szava. De egyszer csak elkezdett a lelkiismeretnel is eb
A helyzet fenyegetővé yalt.J«<mutatkozott|rebb valami: az éhség Farkas gyorai

Ez aztán nem hagyta aludni; felkelt
. . . ivé ;Í!LtiémoZtozoa mntótkozott rebb valami: az éhség Farkas gyomrában monologizálni.

Különösen a fiakkeros, az elöl I iv-z npm hanxta aludni, felkelt.
nagyon harcra késznek röpülni fogunk.

— Balambér, kotrodjunk, men meg f

En fizetek.

Dani. keíj fel1 Féltizenkettő. mi lesz az ebéddel. 
Valahonnan pénzt kell szerezni.

meg.Dinnyés diiimyögve fordul 
— Milyen számok jöttek ki ?
__ Törődöm is én velük. Én éhes vagyok : feltizen-

Kettő, keríts pénzt.
— Ráérünk még; barátom, aki háromnegyed tizen­

kettőtől nem tudja kispekulálni, mit ebédel tizenkettőkor, 
az nem méltó az ebédre.

__ No hát én meg azt mondom, hogy az ilyen
klasszikus mondásokból nem tudok jól lakni ; ha tel nem 
kelsz, leöntelek.

Mit volt mit tenni, Dinnyés felcühölődött, öltözött 
és elment kincs keresni.

Kétség és remény közt tovább, mint egy óráig várta 
szorongva Farkas, mikor végre beállított.

— No van pénz, beszélj !
— Mit beszéljek én, majd beszél a pénz : itt van 

két tizes.
—- Két tizes ! — majd a padlásig ugrott farkas. —

Hol szerezted ? . . ,,
__ Nagyon egyszerűen. Elmenteni Eckstein Arnold

ur lakására "Mindenekelőtt bocsánatot kértem az éjjeli 
félreértésért, aztán kifejeztem előtte abbeli reményemet, 
hotry mi ezentúl jóbarátok leszünk; olyan kedélyes össze- 
küfönbözés, mint az éjjel, többet nem fog történni köztünk. 
Ez nagyon hizelgett neki. A látogatás vége aztan az lett, 
hogy minden elképzelhető és el nem képzelhető garancia 
felemlítése után rávettem, hogy adjon egy csomó könyvet 
— részletfizetésre.

— És adott ?
— Adott, pedig milyeneket! ? Csupa remekírót dísz- 

kötésben. Mikor aztán megvolt a könyv, el az antikvá­
riushoz, eladtam húsz pengőért.

Farkas hatalmas kacagással honorálta barátját.
__ Van már ebéd! Gyerünk!

És boldogan mentek ebédelni; eszükben sem volt 
a tegnapi kétszáz forint siralmas sorsára gondolni, pedig 
de gúnyosan mosolygott az a falon Ióggó rettenetes alak.

Horváth Ferenc.



bevételétől undorodnak, s ezért nagyon hézagpótló a Zoltán- 
féle csukamájolaj. melynek sem ize. sem kellemetlen szaga 
nines s a gyermekek, valamint felnőttek, szívesen veszik 
be. Főraktár Kaszt er Sándor gyógyszer tarába n. hol üve­
genként 1 írtért kapható.

Állategészségügyi kimutatás vármegyénkben nov. 
hó 28 án : íépjctu liatvk 1 n.. lüskc Szent-létei 2 udv.. 
összesen 2 község 3 udvar. Kühkár: Andráshida 3 u.. 
Botfa 3 ii.. összesen 2 község 6 udvar. Sérti sresz: Alsó- 
Hahót. I>ak. 1 kilátón-11 id vég- puszta, Ilessenyo, Mocska, 
Botfa. Felső-Mánd. Felső-Bábok. Hegykerület Vili.. Kánya­
var. Kehida, Kerka-Szent-Miklus. Kis-Csernecz, Kis-Ko- 
márom. Köveskálla. Marsa. Páka. Rigyácz. Sárhida, Söjtör. 
I judvar. Véged. ZHa-Egerszeg. Zala-Frdód. összesen 24 
község.

Piaci gabona árak Zala-Egerszegen f. hó 3-án 
tartott heti vásár alkalmával a következő piaci árak voltak 
metermázsánként: búza 12 írt 50 krtól 12 írt 50 krig; 
rozs 8 írttól > írt 40 krig; árpa 7 írt 50 krtól 8 írt 30 
krig; kukorica 5 írt 50 krtól 6 írtig; zab 5 írt 50 krtól 
ti írtig; krumpli 1 írt 00 krtól 2 írtig.

ÍROD -A. 3L O 3VC-

A Magyar Hírlap alkalmi kiadását lapunk helybeli 
előfizetői jelen számunkhoz mellékelve veszik. Felhívjuk 
reá olvasó közönségünk figyelmét.

„Zalavármegye az 1848 49-iki szabadságharc­
ban“ cinül 170 lapra terjedő — most különösen érdekes 
— munkából még kapható néhány példány. Ütvén évvel 
ezelőtt, hogy mi szerepe volt Zalának és fiainak a nagy 
drámában, ezt kapja részletesen megírva a könyvben az 
érdeklődő 1 írtért Kovák Mihály szerző-kiadónál .viulrás- 
hidán. u. p. Zala-Egerszeg.

„Az 1848 49-iki Magyar Szabagságbarc Törté­
netének“ Gracza György szerkesztésében most jelent meg 
a 93-ik füzete, melyben a szerző befejezvén az emigráció 
működésének leírását, Kossuth végnapjaira tér át. A jövő 
füzetben immár az életrajzokra kerül a sor, s a nagysza­
bású munkát még ez idén befejezik. A füzet képei: 
Garibaldi. Az olaszországi magyar légió zászlószentelése 
Nápolyban 1800. okt. 21-én. Magyar garibaldista. líeitter 
Gyula. Ilorvéd emlékérem. Görgei Arthur 70 éves korá­
ban. A ceglédi százas küldöttség Kossutlmál Baraceoneban 
1877. jan. 24-én. Kossuth Lajos dolgozószobája, túri ni 
lakása, temetése Budapesten 1894 április 1-én.

Igen érdekes füzete a „Szalav-Baróti Magyar 
Nemzet Történetéinek a most megjelent 73.-dik füzet.
11.-dik József császár, a fejedelmi filantróp, a nagy tehet • 
ségii reformer, a magyarok alkotmányának kíméletlen 
megtűrnöd ója. trónra léptével együtt kezdőd k s oly meg­
kapó eleven színekkel festi az autokrata császár merész 
reformjait, hogy ennél hivcbb képet nem nyerhetünk 
a koronázatlan Imperator politikai és társadalmi reform- 
átalakulásairól. Füzetünk kivételesen ez egyszer két 
külön műmellékletel is bir. Az egyik- bár míg semmi ösz- 
szefüggésben nem áll. a most tárgyalt korral — uralkodó 
királyunk I. Ferenez Józsefnek ifjúkori arcképe, a másik 
pedig I. Napoleon ama háromnyelvű proklamátiójának 
egy kisebbített reproduktiója. m l vet a francia császár 
a magyarokhoz intézett Egyébként a füzet a következő 
szöveg illusztrációkat hozza: Battyháiiyi József gróf, 
Magyarország prímása A türelmi rendelet miiekére vert 
érem. Yl.-dik Bins pápa. M Bins pápa ás 11. József 
találkozása. II. József elrendeli a koronának Becsbe szállí­
tását. II. József német nyelvi rendeletének vozdete.

Az új honalapiíás kora. A nemzeti ; llamalkotás 
korának nevezi Ballagj Géza a magyar neírz' t történeté­
nek azt a fényes korszakát, mely 181 o. és 48 közé esik.
A magyar nemzeti állam megalkotása azonlnn ogvóvtclmii 
az uj honalapítással. mert Magyarország akkor lett való­
jában állammá, midőn a demokratikus s ezzel szorosan 
egyheti rrott nemzeti eszmék. megtennékenvitvén az elméket 
és sziveket, valósággá válnak : midőn csaknem félszázados 
küzdelem után leomlanak a rendi választalak, a földnépe 
egygyé lett a nemességgel, osztozván terhek ben és jogok­
ban egyaránt. A szó és a toll fegyverével küzdő hősök 
liaira volt ez a bare, a legkomolyabb, a legfenségesebb 
ezer éves múltúnk összes harcai közt. Amit Petőfi a nép­
ről mond. hogy „egyik kezében ekeszarva, másik kezében 
kard'1, tökéletesen ráillik e kor hőseire, kik elkeseredett 
harcot vívnak az abszolutizmussal, a rendi s osztálybéli 
különbséghez görcsösen íagaszkodó rövidlátósággal, mig 
ugyanakkor lázas szorgalommal dolgoznak a gazdasági s 
kulturális tekintetben szegény, elmaradott országnak az 
európai kulturállamok sorába való illesztésén. Ott látjuk 
egyenként és együtt a csatasorban, a csatasor előtt, törté­
nelmünk legszebb korának hőseit: a politikusokat és Írókat, 
Széchenyit, Wesselényit, Kölcseyt, Beüthet, Kossuthot, 
Deákot. Köztudomású dolog, hogy ennek a fényes kornak 
legalaposabb ismerője Ballagó Géza. s csak természetesnek 
találjuk, ha Szilágyi Sándor, az Athenaeum által kiadott 
Magyar nemzet történetének szerkesztője, őt bízta meg a 
kor leírásával. Olvasván azonban Bnllagi hatalmas művét, 
imdy a Magyar nemzet történetének kilencedik kötete, ( 
lehetetlen eltitkolunk azt a rendkívüli hatást, melyet mint I 
történetíró tesz reánk. Nyilván része van ebben a nem 
közönséges hatásban magának a tárgynak* is, mely önkény­
telenül ragad magával, de a figyelmes olvasót nem vezeti 
lelie ez a körülmény s bizonyára lelkes dicsérettel kíséri 
az irót lapról lapra. Ballagj Géza öt könyvre osztja föl 
nag) munkáját. Az első könyv a rendi alkotmány kitata- 
lozíiSfít rajzolja, a második (A nemzeti állam eszméje) 
Széchenyi politikai és társadalmi akcióját, a harmadik az 
1832—3ö-iki országgyűlés tárgyalásait, a negyedik a szabad­
ul) ü irány hódítását s végül az ötödik az új állam alap­
jait tárja elénk, elvezetvén 48-ig. Valamint e nagyszabású 
történeti mű minden kötete, ez is rendkívül gazdag 
műmellékletekben és szövegképekben. Körülbelül 40 művé­
szies kivitelű műmelléklct s vagy 200 szövegkép disziti 
Ballagj könyvét, mely tartalmában és külsejében méltó az

uj honfoglalás korához. Ára díszes félbőr kötésben (barna 
és piros sziliben) 8 fit. Kapható minden könyvkereske­
désben.

Minden gondos háziasszon bizonyára örömei veszi 
tudomásul a ,.Háztartási Napló“ megjelenését. Ennek a 
könyvnek megjelenése mint tartalomjegyzéke mutatja a 
háziasszony ésszerű gazdálkodását nemcsak elősegíti, de 
lehetővé teszi azt. hogy kevés fáradságai, csupán egy-egy 
szám bejegyzése által, kiadásait és bevételeit mindennap 
pontosan egybevethesse: meggyőződhetik arról is, ha vál­
jon a ma beszerzett cikkeket nem-e olcsóbban vagy drá­
gábban fizette már előbb, avagy némely tárgy nem idege- 
nitett-e el esetleg hűtlen cseléd által. A „ Háztartási Napló“ 
világosan kimutatja, hogy a szükséges lakás berendezések, 
élelmi cikkek, tisztogatás, javítás, ruházat, egy-egy gyér 
mek neveltetése, szórakozás, utazás, jótékonyság, gyógy­
kezelés, kertészkedés, gazdálkodás, cselédfizetés stb. men­
nyibe került külön-kiilön. Ezen részletes kimutatás hű 
képét adja költekezésünknek és így abból okulást merít­
hetünk a jövőre. A „ Háztartási Napló “-ban minden ház­
tartási szükséglet címenként kiilön-külön rovatban van 
megnevezve és ennélfogva a pontos vezetéshez csak a ki­
adott össegnek az illető rovatban való bejegyzése szük­
séges. Ezenkívül a „Háztartási Napló“ még igen sok hasz­
nos jegyzék lapokat tartalmaz, a többek közt a mosásba 
kiadott ruha jegyzékét egész évre. Családi összeköttetések, 
a családban előfon!uó születések, házasságok, halálozások- 
és egyéb családi események feljegyzésére. Konyha receptek 
gyűjtésére: ez természetesen idő múlva a házi asszony 
legjobb szakács könyvét képezi. Még sok más hasznos 
jegyzék lapot tartalmaz a „Háztartási Napló“ Ennek a 
valóban hézagpótló könyvnek hangzatos szavakkal való 
ajánlása felesleges és hisszük, hogy az a házi asszony a 
ki férje jövödelmét ismeri s költekezéseiben a megenged­
hető korlátokat átlépni nem akarja, nehogy a. családfőre 
öntudatlanul bajt hozzon esetleg helyrepótolhatatlan kárt 
okozzon, — bizonyára sietni fog a „Háztartási Naplót“ 
megszerezni. A „Háztartási Napló“ e hó folyamán jelenik 
meg csinos kiállításban. 1 frt. előleges beküldőjének bér­
mentve küldi el a „Máramarosi Híradó“ szerkesztősége 
M.-Szigeten.

A „Vasárnapi Lapok“ e héten is pompás, változatos 
tartalommal jelent meg. A haladó idő valóságos tükre ez 
a szépirodalmi képes újság. Minden eseményt felkarol, s 
azt úgy adja képekben, hogy a szemnek is vonzó és gyö­
nyörköd tetó. A most megjelent szám tartalma: Ut az 
éjbe, költemény, Mezei Ernő-től. — Művészeti közviszonyok 
Lázár Belá-tél. — A leszámolás, elbeszélés, Vértesi Gyulá­
tól. — Premier látogatók, Raya-tól. — A betléri kastély. 
— Vadászpiheuő, költemény, Martos Ferenc-től. Köny 
és mosoly, regény, Beniczkyné Bajza Lcnké-től. — Yisz- 
szaenilekezés a hatvanas évekből, Gerlóczy Károly-túl.

Találkozás, elbeszélés, Cyprián- (Andor József)-tól.
Árulás, elbeszélés, Prém Jézsef-től. — Morzsák —

1 ihitetésck, Lazzaroni-tól. - Különfélék : A nagyvilágból, 
a „főváros“, irodalom, színház, képeinkhez, képtalány, a 
szerkesztő üzenetei. Ezen kívül 4-ed iv mellékleten Sátán 
regénye: a „Szépség ő Felsége“.

Báli selyemszöveteket 35 krtól 11 irt 05
kiig méterenként valamint fekete, fehér, színes 
ilemicbcrg-Ki-lyetn 45 krtól 14 frt 65 krig méterenként 
sima. csíkos, kockázott, mintázott, damaszt s. a t (mint 
egy 240 különböző minőség, 2000 szili- és mintázatban 
s. a. t.) a megrendelt árukat poslahér és vámmentesen, 
házhoz szállítva, valamint mintákat postafordultával 
küblik Menu béri; G. (es. és k. udvari szállító) selyem 
~.várai Zűr ebben. Svájezha címzett levelekre lo'kros, 
levele/ő-lapokra ;> kros bélyeg ragasztandó. Magyar 
nyelven irt megrendelések pontosan elintéztetnek.

y ilt-t er.

Wühelm Ferenc urnák, gyógyszerész Neun 
kirchenbpti, Also-Ausztriaban, a rheuma és kösz- 
vény elleni vértisztito íhea feltalálója.

Midőn jelen sorokkal a nyilvánosság elé lépek, 
teszem ezt, mert kötelességemnek tartom Wilhelm 
urnák, neúnkircheni gyógyszerésznek, legbensőbb 
köszön etc met nyivánítani a kitűnő szolgálatért, amit 
nekem tett kitűnő vértisztító theája közvény fájdal­
maimban és egyúttal mindazoknak, akik e fájdalmas 
betegségben szenvednek, figyelmét fel akarom hívni 
erre a kitűnőnek bizonyult theára. Nem vagyok 
képes leírni a borzasztó fájdalmakat, amiket teljes 
három éven keresztül minden időváltozás alkalmával 
szenvedtem tagjaimban s a melyektől semmi gyógyszer, 
sem kénfürdőzés meg nem. szabadított. Alvás nélkül 
töltöttem éjjeleket ágyamban, étvágyam elveszett s 
testi erőm napról napra fogyott. Fent nevezett tlieá- 
ját négy héten át használván, a fájdalmaktól nemcsak 
teljesen megszabadultam, hanem most is, mikor már 
hat hete theát nem iszom, egész testi állapotom 
megjavult. Abban a meggyőződésben vagyok, hogy 
mindenki, aki hasonló bajokban szenved s ezen theát 
használja, épen úgy, mint én, áldani fogja Vilhelm 
Ferenc urat, ezen thea feltalálóját.

Kitűnő tisztelettel.

Butschir) - Sreitfeld grófné,
főhadnagy neje.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos

TTZDVMA-iRZD-Y- IG-IsrA-C.

6988/tk. 1897. szám.

árverési hirdetmény.
A zala-egerszegi kir. trvszék. mint telekkönyvi ható­

ság, közliirré teszi, hogy Tóth Gergely nagy-rákosi lakos 
vém'clinjtatónak Kovács János (piros) es neje íjászló Juh 
végrehajtást szenvedők elleni tiO frt tőkekövetelés vs 
járulékai iránti végrehajtási ügyében a zala-egerszegi kii. 
törvényszék területén lévő, a kustánszegi 79. sztjkvben 
László Juli tulajdonául fölvett következő ingatlanra : 402. 
sz. alattira 76 írtban, 490. sz. alattira 32 írtban, 493. 
sz. alattira 34 írtban, 508. sz. alattira 40 írtban. II. ,\ 
kustánszegi 316. sztjkvben Kovács János és neje László 
Juli tulajdonául fölvett 507. számú ingatlanra 39 írtban.
III. a németfalui 56. sztjkvben 787. szám alattira 10S írtban.
IV. a németfalui 183. sztjkvben 188. sz. alatt Kovács 
János tulajdonául fölvett ingatlanra 133 írtban. \. a 
németfalui 181. sztjkvben 186. sz. alatt ugyanazok tu­
lajdonául fölvett ingatlanra 67 írtban, VI. a németfalui 
141. sztjkvben 183. szám alatt fölvett ingatlanból - »-ad 
rósz jutalékára 35 írtban megállapított kikiáltási árban 
az alábbi feltételek mellett az árverést elrendelte és bony 
a fennebb megjelölt ingatlanok az 1897. évi december hó 
27-én délelőtt 9 órakor Németfaluban, ugyanaz nap 
délután 3 órakor Kustánszegben a község házánál meg­
tartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs- 
árának 10°/o-át vagyis 7 frt 60 kr, 3 frt 20 kr, 3 fit 
40 kr, 4 frt, 3 frt 90 kr, 10 frt 80 kr, 13 frt 30 ki. 
ti frt 70 kr. 3 frt 50 krt készpénzben, vagy az 1 ssi. 
LX. t. c. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított <-> 
1881. évi november hó 1-én 3333. sz. alatt kelt igazsáeimv- 
miniszteri rendelet 8 §-ában kijelölt óvadék képes eltek 
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az lsKl. 
LX. t. c. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

A kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság.
Zala-Egerszegen, 1897. évi augusztus hó 9-én.

Rutich, kir. trvszéki bir<i.

köhögés, valamint, a lúgcső.gége, 
tüdőimnitoh bántalmai. továbbá
nehéz lélegzés, szükmelliiség, 
asthma, el íyálkásodás, zihá­
lás, fojtó köhögés, rekedtség, 
kezdődő tüiögümökőr a leg
gyorsabban és legjobban gyó­
gyítható az eveken keresztül 
a 1 e g j o b b n a k bizonyult, 
az orvosi rendelés folytan el 
terjedt és az orvosoktól ajánlott 
szerrel: a Szí nt (iyörgy to-ával.egy 
doboz ;)0 ke. és a hozzá tar­
tozó Szent (iyörgy hurut-por 
egy doboz .>0 kr. pont >s orvosi 
utasítással együtt. Siker pár 
nap múlva mar tapasztalható. 
Két csomagnál kevesebb nem 
küldetik.

Postán való küldőnél 2(1 
árral több a csomagolásért és a. 
postai vevéi vért (porté nélkül). 
Mmden megrendelő: egyenesen
a Szent-György gyógyszertár­
hoz intéz-, mlő I Béos V. 2. 
W immergaise 33.).

A pénznek postai utalvány 
nyal való előlegei', beküldése 
kívánatos.

Bßr Kérjük a hirdetést 
kivágni és megőrizni! **

5957 tk. 897. szám.

Árverési hirdetmény.
Az alsó-lendvai kir. járásbíróság, mint telekkönyvi 

hatóság, közhirré teszi, hogy Isoó Ferenc ügyvéd végrehaj- 
tatónak Horváth. Anna férj. Gerencsér Istvánná m< Ilinci 
lakos végrehajtást szenvedő elleni 24 frt 63 kr. tőkekövetelés Gs 
járulékai iránti végrehajtási ügyében az alsó-lendvai kir. 
járásbíróság területén lévő, a mellinczi 44. sz. tjkvben A 
t A. 6. sor 418, b./l és 429,4). hrsz. a. foglalt ház.udvar, 
kert, szántó és közös legelőbeli illetőségből álló ingat la 
nőkből Horváth Anna férj. Gerencsér Istvánná végrehajt,i~t 
szenvedő nevén álló, az adó alapján 383. frt 50 km 
becsült Va-ed részére, valamint a mellinczi 45. sz. tjkvben 
A. I. 3.5 7.9.10 sor 53 b. 153/a., 226, a. 341/1». és 429/a hrsz. 
alatt felvett szántóföld és rét ingatlanokból, valamint az 
ebhez tartozó 'A-ed telek utáni legelő illetőségből végre­
hajtást szenvedő nevén álló, az adó alapján 409 írtra 
becsült bá-ed részre 383 frt 50 kr. és 409 írtban azúr- 
verést ezennel megállapított kikiáltási árban el­
rendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 7x'/x 
január hó 22-ik napjának délelőtt. 10 órakor Mcllinr/ 
községben a község házánál megtartandó nyilvános árve­
résen a megállapított kikiáltási áron alól is eíadatni fognak

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10%-át vagyis 38 frt 35 krt, és 40 frt 90 
krt készpénzben, vagy az 1881. LX. t.-c. 42. §-ában jelzett 
árfolyammal számított és az 1881. évi november hó 1-eii 
3333. sz. a. kelt igazságügyi miniszteri rendelet 8. §-ában 
kijelölt óradékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez le­
tenni, avagy az 1881. LX. t.-c. 170. §-a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Alsó-Lendván, 1897. november 11-én.
A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság.

Horváth, kir. aljbiró.
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-11, vagy az 1881. 
Bmrnal számított és 
|ilatt kelt igazságiigy- 

óvadékképes érték- 
li. avagy az 1 ssl. 
pénznek a bírósági sál 
fiyszerű elismervényt

lonyvi hatóság.
- hó 9-én. 

kit. trvszéki bíró

nseij
Y a
Itség.

par
lató.

L'-t

mint telekkönyvi 
ügyvéd végieliaj- 
Istvánné mi llinci 

13 tr. tőkekövetelés és 
lz alsó-l ndvai kii 

44. sz. tjkvben A. 
foglalt ház.udvar. 

I'ghől álló ingat la 
Itvánné végrehajtást 
1383. írt 50 krra
jnczi 4f). sz. tjkvben 

l/h, vs 429 a hrsz. 
|kból, valamint az 

illetőségből végre- 
^lapján 409 írtra 

409 írtban azár- 
lltási árban el- 
iatlanok az lsus. 
ü ómkor Mellinvz 
|ló nyilvános árvv- 

is eladatni fognak.
az ingatlanok 

rt, és 40 írt 90 
\. 42. ij-áhan jelzett 
november hó 1-én 
rendelet 8. igában 

Ikiildött kezéhez le- 
li-a értelmében a 
lyezéséről kiállított

jer 11-én. 
lyvi hatóság,

rátb, kir alj hi ró.

! Fontos mindenkinek]
A gyáramban készült legfinomabb és legjobbnak

1,1 Uj Rum-Kompozíciómmal
a legkitűnőbb és legjobb _

ylg- tliea x*-o_xrx
I :.ieo utón minden készülék nélkül, azonnali használatra 

mr alatt előállítható. Ezen rum nem jón többe lite- 
;l V mt mint 30-80 kr. (erősség szerint) és kezeskedem, 
h,nv megfelel 1-4 forintig árusított rumnak. 
h0i)y inrkolv cognac, sziivorium, egyeb szeszes italok 

likíSÍ fenti mód szerint lOO»/o-al olcsóbban ké- 
«ithetők nagyban és kicsinyben az általam gyártott es
hozzávaló kompozíciókkal. , , . , . „

Ajánlom egyúttal csomagokban es kimerve a legfi- 
.. mi-ibb orosz theát, meglepő sikerrel járó bor erösitö szeszt,

. ntö es savtalanitó porokat, az összes bőrbetegségek 
p leni szereket, borpincészeti-, mezőgazdasági cikkeket es 
t leL,j0blmak elismert permetező fecskendezoket a legol- 

>■ - vári árakon.
Árjegyzéket és utasítási könyvecskét kívánatra ingyen és 

" bérmentve küidök. ~ Stil

SÁROS C3-Á.ZE30ZR
eszencia- és kompozicio-gyáros.

A „három kék golyóhoz.“
Budapest, VII. Dohány-utca 1.

I Huszár-féle ház. az izraelita templommal szemben).

és 5959/tkv. 1897. sz.

Árverési
,\aisó-lendvai kir. jbiróság, mint tkvi hatóság, 

i iure teszi, hogy a Bellatincz vidéki takarékpénztár 
v. rrehaitatónak Treiber Orsola és Treiber ícrmc végre­
hajtást szenvedők elleni 24 írt 50 kr. és 40 írt tokeko- 
völ elés és járulékai iránti végrehajtási ügyeben az also- 
j , ivaj kir. jbiróság területén levő, a kebelei 29. sztjkvben 
^ j Cj -) 5 gór 40. 84. és 656. hrsz. alatt felvett 
iiu atlanokboi a B. 6. alatti bejegyzés szerint Treiber 
orsola végrehajtást szenvedő névén aim, az ado alapjai! 
41.1 irtva becsült részre; a kebelei 70. sztjkvben A fi 
s01. (194 hoz a. felvett szőlő ingatlanból a B. 9. alatti 
hevav/és szerint Treiber Orsola nevén álló, az adó alapjan 
«0 frtra becsült részre; és az ugyanezen tjkvi A f 2 
sor 734 lösz. a. felvett szelő ingatlanból ugyanannak 
néven álló az adó alapján 52 frtra becsült részre; a 
kebelei 275. sztjkvben A f 1 sor 198. hrsz. a. felvett 
ingatlanból a B. 7. alatti bejegyzés szerint Treiber Orsola 
néven álló. az adó alapján 163 frtra becsült részre; a 
kebelei 271. sztjkvben A f 1 sor 228. hrsz. a. felvett 
ingatlanból a B. 11. alatti bejegyzés szerint ugyanannak

nevén álló, az adó alapján 80 frtra becsült részre: a 
kebelei 272. sztjkvben A f 1 sor 113. hrsz. a. felvett 
ház, udvar és kert ingatlanból a B. 7. alatti bejegyzés 
szerint ugyanannak nevén álló, az adó alapján 304 frtra 
becsült részre; és az ugyanezen tjkvi A j 2 sor 114. 
hrsz. a. felvett ingatlanból ugyanannak, az adó alapján 
15 frtra becsült birtokilletőségére; a kebelei 350. sztjkvben 
A f 1 sor 317. hrsz. a. felvett ingatlanból a B. 5. alatti 
bejegyzés szerint ugyanannak nevén álló, az adó alapján
79 frtra becsült részre; a kebelei 353. sztjkvben A y 1 
sor 732. hrsz. a. felvett szőlő ingatlanból a B. 5. alatti 
bejegyzés szerint Treiber Orsola nevén álló, az adó alapján 
3Ó frtra becsült részre; és az ugyanezen tjkvi A f 2 sor 
769 hrsz. alatt felvett ingatlanból ugyanannak az adó alap­
ján 50 frtra becsült birtok illetőségére; a kebelei 233. 
sz. tjkvben A f 1 sor 39. hrsz. a. felvett ingatlanból a 
B. 1. alatti bejegyzés szerint Treiber Ferenc nevén álló, 
az alapján 107 frtra becsült részre; az ugyanezen tjuvi 
1 f 2 sor 85. hrsz. a. foglalt ház, udvar és kert ingat­
lanból ugyanannak az adó alapján 175 frtra becsült bir­
tok jutalékára; és az ugyanezen tjkvi A í 3 sor 657. 
hrsz. a. felvett ingatlanból az adó alapján 57 írtra becsült 
birtok illetőségére; s végül a kebelei 242. sztjkvben A 
f 1 sor 101. hrsz. a. felvett ház, udvar és kert ingat­
lanból Treiber Ferenc végrehajtást szenvedő nevén álló. 
az adó alapján 278 frtra becsült Vt-ed részre; az ugyan­
ezen tjkvi A f 2 sor 221. hrsz alatt felvett ingatlanból 
ugyanannak nevén álló, az adó alapján 48 ti ti a becsült 
1/4-ed részre; az ugyanezen tjkvi A j 3 sor 258. hrsz. 
a. felvett ingatlanból ugyanannak nevén álló, az adó 
alapján 36 fitra becsült Vr-ed részre; és az ugyanezzel! 
tkvi A y 4 sor 606. hrsz. a. felvett ingatlanból ugyan­
annak az adó alapján 88 frtra becsült Vr-ed rósz birtok- 
illetőségére ; végül a kebelei 283. sztjkvben A y 1 sor 
664. hrsz. alatt foglalt ingatlanból Treiber Ferenc végr

XX-XXxX

értesítés!
Alulírott tiszteletteljesen hozom a 11. 

é. közönség b. tudomására, hogy Zala- 
Egerszegen gépjavító és lakatos üz­
letemet

uj gépekkel
ismételten felszereltem, úgy hogy a leg- 
meszebb menő kivánalmaknak is képes 
vagyok a leggyorsabb és pontos munkával 
eleget tenni.

Különösen felhívom a t. malomtulajdo- 
nosok b. figyelmét az ujonan beállított

hesigeproüátkoló m 
■2W gépemre.

Továbbá javítok mindenféle mezőgaz­
dasági gépet jótállás mellett.

Kérem a 11. é. közönség kegyes 
pártfogását.

Kiválló tisztelettel

Luskcr János
oki. gépész és lakatos.

1

szenvedő nevén álló, az adó alapján 68 írtra becsült 5 Ved 
részre 319 fit. 60 frt, 52 frt, 163 fit, 80 írt, 314 írt, 
15 frt, 79 frt, 30 frt, 50 frt, 107 frt, 175 frt, 57 fit, 
378 frt, 38 írt, 36 írt, 88 frt és 68 írtban ezennel meg­
állapított kikiáltási árban az árverést elrendelte és hogy 
az fennebb megjelölt ingatlanok az 1898. évi január hó 
25-ik napján délelőtt 10 órakor Kebele községben a község 
házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs­
árának 10°/o-át készpénzben, vagy az 2881. LX. t.-c. 42. 
Vában jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi 
november hó 1-én 3333. sz. alatt kelt igazságügyminisztei 1 
rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. FX. t.-c. 170. 
í;-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges el­
helyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt át- 
szolgáltatni.

Kir. jbiróság mint tkvi hatóság.
Alsó-Lendván, 1897. évi november hó 10-én.

Hcrváth, kir. aljbiró.

TÖLGYFA ELADÁS.
> Dőlni községben ím darab fennálló 
I tölgyfa folyó évi december to-én
> d. e. ÍO órakor a községi bíró házánál
> árverés utján el fog adatni.

l*t A KIKIÁLTÁSI ÁR 600 FORINT. «
Az árverező az árverés megkezdése 

előtt kötelesek a becsár 10" "-át bánatpénzül 
letenni. A vételár fele része az árverés befeje­
zése után azonnal, — másik fele pedig a lak

‘^kezdésekor kész­átvétele, illetve a munka tm 
pénzzel fizetendő.

Konkoly Sándor,
községi him.

rnBMMHw

Rendkívül érdekes nyilatkozatokat kaptunk az „AsbesC-talpbólés hasznosságáról az ország minden részéből.
Bizonyára érdekelni fogja önt, ha mutatónak kazlunk indiánját:

dpi élteit ÍL'ocioi ni

adéedt hetetii cipók kitü- 

noeknek kigpnuuftak, t

puhán jdiok; mecjdjdint minden

Hegyes orvos-tudor urnák Budapesten.
T)r. ur szabadalmát képező Asbest-talpbetétekkel úgy 

könnyű nyári, mint vadászcipőimet ellátván, a használat a tart 
tapasztalt előnyöket: kellemes puha jáiás, úgy nagy“1' ja 
rásnál a lábnak a horzsolástól megóvása, mint ketsegtylen 
eredményeket, doctor urnák tudomására hozni részemről szives 
kötelességemnek tartom.

Budapest, 1897. szeptember 6-án.
Rónay János, orsz. képviselő.

Edvi Illés Károly jogtudós, a kiváló publicista, a követ­
kezőket Írja :

lan cd dón

jájádóm, úcjij fiocjj — <dgd kiégem

Lah bajom 

nem iaemjei

torat

bgived tanácsát ködgdöni
C^\.

(jf)ánoéon, iSC)J- eyrejoteméei tj ■ 

ti&gteiö fiiue:

(Jkpekeiie pßancloi.

Az Asbest cipőtalpak nagyszerűen beválnak egész csalá­
nnál, a kitűnő gyártmányt a legmelegebben ajánlhatom.

Szombathelyi Antal koltai földbirtokos a többek közt a 
következőket írja:

Vadászat alkalmával használtam az Asbest talpbélést: 
a járás könnyebb és kellemesebb volt, mert laham nem csú­
szott ide-oda.“

Kossá Rezső siklósi ügyvéd :
\ ki egyszer Asbest talpbetétet hasznait soha többe 

není’foria azt nélkülözhetni. Meggyőződésein, hogy a ki ad 
a kényelmes lábbelire, az Asbest taplbelest tog viselni.

posta- és táviró főtiszt Zágrábban.lur.Végű Árpád m
ezeket írja:

„Tisztelt Doktor ur!
Korszakos megbecsülketlen találmányánál* teljes elisme­

réssel kell adóznom akkor, midőn visszagondolok azon időit 
mindőn lábamon bőrkeményedes, gyakori láb ',^adas 
kellemetlenül, mondhatni az idegességig zsemroztak. Azon 
né„Y év óta azonban, hogy Asbest talpbe.lesu cipőket viselek, 
D a lábtóli gyakori meghűlés, sem semmi labbajok, melyek 
Sb a cipőktől eredtek,6neni ’kínoznak, de kalocsait sem 
kell hordanom, mert új feltalálmányu Asbest talpbelesu cipói 
teljesen vízhatlanon Teljes elismeréssel es balaval vagyok 
hazafias tisztelettel.“

Zágráb, 1897. augusztus 29.

Duchon József, a szigetvári takaivkpétiztar igazgatója a 
ki ma 81 éves aggasty án, busszá leveleitől közöljük ezt a 

részletet:
Cipőmet Asbesttel béleltettem : két bele. hogy e cipőben 

járok \z eredmény idáig az, hogy a talpaim nem égnék oly 
nt: gyón; a lábikrák naponkénti daganata e.maradt.

Érdekt'8 kowtktv.o levél - 
Tisztelt uram!

x megrendelt és használatba vett Asbest talpbélés 
np»von jől bevált. Lábam, mely tele van tyúkszemmel tel- 
jesen nvugodt benne, mintha csak vánkosok kozott enne. 
Kbain még számomra küldeni 1 par ilyen talpbélést, .toon, 

hosszút..“
Ősik Szent Marton, 1897. szeptember 14.

Dr. Molnár László, ügyvéd.

Dr. Hufnagel János zavari (Pozsonymegye) orvos nzoszernt 
a következőket Írja :

Zavar Nagyszombattól 7-8 kilómeternyire fekszik. Rz 
az utat nem egyszer megtettem már C.valogdesoha maste 
,r,n tl hamarább, akármennyire siettem is. Mihelyt az A he 
betétes cipőm elkészült, próbagyalogolasra indultam. Voiutoii 
bementem Nagyszombatba és haza gyalog jöttem, egész ke 
nvelniesen öt negyedóra ala t. a nélkül, hogy csak a legkisebb 
fáradságot is éreztem volna. A lábam könnyen ./vadasnak 
indul; ez útban azonban nemcsak hogy a hibám nem izzad . 
hanem mintha az egész testemben jótékony huwisseg aia 
lőtt volna szét, alulról fölfelé. Legközelebb megint teszek 
rendelést.“

Valler József magyar-görbéi ev. ref. lelkész ezt írla :
Felette sokat szenvedtem a tyúkszemek miatt : csak 

azért a nvugadalomért. a mely ben az Asbest-talp viselese óta 
részem van, köszönet a feltalálónak es a gyártónak.

Strassenreiter Ignác budapesti magánzó ezt írja:
Minden öreg urnák, ki még frissen mozogni akar. bees.v 

letszóval a legmelegebben ajánlhatom üdvös találmányukat.

Asbest-talpbélés. Csak utánvét mellett
FelrLŐttefe^e]?: 35-4=6. számig ^

(=± ]<r 20—34=. szájXJQ-ig

±2?tj 1.20 

.60

Kapható az első magyar A s b est- a rogy árnál
"Ancianest VI. kerület, Szív-utca 18. sza -

Ki,Magos elárusító Ztia-Egerszege,: DEUTSCH MAITÓ FIAI tótesM cég.
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Zalavitnnegyv HLégTC’ácL nagy­
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GjfUfcyánczi1 
es „Szení-Háromsági“ erdő és a 
hozzájuk tartozó mező és rét őrzésére

rendszeresített erdő-őri állásokra. *•
külöii-külön pályázat liinh-ttetik.

A megválasztandó erdő-őrök javadal- % 
mazása: külön-kiilön 180 forint készpénz 
fizetés, havi utólagos részletekben Lógnád 
nagy-község pénztárából, 2 hold szántóföld 
és 2 hold rét haszonélvezete, szahadiakás 
az erdőben lévő erdősházban, 2 drh.szarvas­
marha és 4 darab sertés tart hat.-isi jog és 
szabad fájézás.

l’Vlhivatnak mindazok, akik ezen állások 
bármelyikét elnyerni óhajtják, szak képzett­
ségűiket, eddigi szolgálatukat és erkölcsi 
maguk viseletét feltüntető bizonyítványokkal 
felszerelt kérvényeiket legkésőbb december 
hó 25-éíCj Légrád nagy-község elöljáró­
ságához küldjék be.

A szolgálatba lépés határideje 1898. 
évi január hó 1 -so napja.

Kelt Légrádon. 1 807. november 21-én.

« 1 o t « f » t . ? o t o t o I o * o * o » (. t o ( o t o t o I ».tATA’ATATAVvtATATA

?í.:i

Kovács Gyula sk.
községi jegyző.

V^XEEHEF:K

Lyubits György sk
községi bíró.
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r ásom* jseFvía

Főszerkesztő : Magyar Újság Felelős szerkesztő:

Gajári Ödöjn. politikai napilap Kende Zsigmond.
Xíeoelőzi a ßudapestep megjelenő összes napilapokat.

Noha terjedelme a többi napilapokkal 
egyenlő, sőt némelyikét felül is múlja, a

„ZMZag-y-ar Újság"
a legolcsóbb budapestrnapilap ; mert előfizetési 
ára egy évre csak 12 fit, félévre 6 írt, ne­
gyedévre 3 frt, l hónapra l frt.

Egyes szám ára vidéken is csak 4 kr.
A Magyar Újság Karácsonyi Ajándéka 

ogv irodalmi becsű

I ra

• C ^Cßcl Company.

312

V|V

'Port bor* 
'Sherry • 
'Madeira«

• Marsala • 
li§Ej Ma/aga* 
IrpmJ Tarragona s-m. 
yl|v •• Legjobb

bevásárlási.forrása 
lűklár-

.NiMA X í

az njság. Friss es pontos krónikása a nap esemé­
nyeinek. Felhasználásával a modern technika 
hatalmas vívmányainak, hirt hoz és hirt ád 
haladéktalanul mindarról, a mi fontos, érdekes 
és említésre méltó történik az egesz világon. A 
villamos drót a gondolat gyorsaságával közli 
vele azt is, a mi a földgömb túlsó telén történik, 
avatott kezek élvezetes formába öntik a hirt es 
a rotációs gép percek alatt ezer meg ezer pél­
dányban ontja a friss újságot. A hírszolgálat 
mai általános, hatalmas fejlettségénél is gyor­
saság tekintetében az egész hazai sajtó élén áll a

„IVEagyar Újság“,
a mely a vidéken még ugyanazon a napon, a 
kora reggeli órákban értesíti a közönséget a 
legutóbbi huszonnégy óra eseményeiről. Teljes 
tizenkét órával előzi meg tehát a Budapesten 
reggel megjelenő összes napilapokat. A

„ZMZag-yar Újság"
melynek főszerkesztője Gajúri Ödön, felelős 
szerkesztője Kende Zsigmond, az egyetlen a 
vidéken mái kora reggel megjelenő szabadelvű 
irányú nagy politikai napilap. Munkatársai a 
magyar publicistika, a magyar szépirodalom és 
az újságírói kai legjobb erői; saját levelezői 
vannak az ország minden városában és a 
külföld valamennyi jelentékenyebb helyén, a 
kik haladék nélkül értesítenek minden érdekes 
eseményről. Elve a gyorsaság, pontosság és 
megbízhatóság. Mindent megír, a mi igaz, de 
semmit, a mi valótlan. Elejétől végig érdekes, 
de a hazug szenzációt nem hajhássza. A hangja 
komoly, tisztességes és mindig irodalmi szín­
vonalon álló. Kiterjeszti figyelmét a társas élet 
minden ágazatára és az egyetlen magyar napilap, 
melynek naponta

külön állandó kerékpár rovata van.

(Benedek Elek: Magyar Népköltés Gyöngyei)
lesz. a melyet díjtalanul megkap mindenki, a
ki a Magyar Újság ra legalább egy negyedévre
előfizet.

Mindezeken az óriási előnyökön felül, a 
melyekhez foghatóval egyetlen más újság sem 
szolgál olvasóinak, a

„ZMIagyar Újság“
még külön, rendkívüli kedvezményt is nyújt 
előfizetőinek, a mennyiben

a hazai világirodalmii száz Mi minél
majdnem teljesen ingyen, a bolti ár egy negyed 
részéért bocsatja rendelkezésii kre.

Mutatványszám kívánatra ingyen

Czitn :

A Magyar üjság kiadóhivatala
Budapest, FerónGziek-ícrc 3.

A Magyar Újság 
egyes példányai minden 
ujságelárusítőnál kap­
hatók.
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ZALA-EGERSZEGEN

JAN FERENCZ
fűszer-kereskedőnél.

V’SSHV- •

I-1'*! praktikus utazáskor -  \e 1 kii 1 őzlieIe11en~kis használat után.
Orvosrendörileg megvizsgálva.

(Bizonyítvány Becs, 1897. jut. 3.)z
<rw
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-A- lógj óbb és legolcsóbb

FOGTISZTITÓ SZER.
1 » A szájnak kiöblítése pusztán fog- vagy szájvízzel 
nem elegeadü a fogak tökéletes tisztántartásához. K cél- 
l^d^fogtisztító s: érnék használata válik szükségessé.

3W" Mindenütt kapható. "SafS

Richter feie Horgony-Pain-Expeller
Liniment. Capsici comp.

I-.zen hírneves háziszer ellentállt az idő megpróbálásának. 
nyrt már több mint "2. , v óta megbízható, fájdalomcsilla­
pító bedörrsölésként alkalmaztatik köszvénynél, csuznál, tag- 
szaggatásnal es meghűléseknél ós az orvosok által bedörzsölé- 
sekre is mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi Horgony- 
I ain-Expeller, gyakorta Horgony-Liniment elnevezés alatt 
nem titkos szer. hanem igazi népszerű háziszer. melynek egv 
háztartásban sem kellene hiányozni. 40 kr., 70 kr és 1 frt. 
üvegenkénti árban majdnem minden gyógyszertárban kész­
letben van; főraktár: Török József gyógy-------
szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmával 
igen óvatosak legyünk, mert több kisebbértékü 
utánzat van forgalomban. Ki nem akar megkáro­
sodni, az minden egyes üveget „Horgony" véd­
jegy és Richter ezégjegyzés nélkül mint nem va­
lódit utasítsa vissza.

RICHTER F, AD. és társa, cs.ós kir. udvari szállítók. RUDOLSTADT.

pályázati hirdetmény.
Zala vármegye tek. alispánjának 1897. november 

2o én 30209 ni. 97. sz. a. kelt len delete folytán a város 
tanácsa közhírré teszi, hogy Zala-Égerszög rend. tan. vá­
rosnál lemondás folytán üresedésbe jött, 450 frt évi fizetés 
és 100 frt lakbér illetménynyel javadalmazott "egy irnoki 
állás log választás utján 1897. évi decern ber^'hó* (5-án 
betöltetni.

Fel hivatnak a pályázni óhajtók, hogy képességüket 
igazoló okmányokkal felszerelt kérvényeiket a fenti határ­
nap d. e. 9 órájáig a v. tanácsánál annál inkább benyújt­
sák. mert a később érkezettek tekintetbe vehetők nem 
lesznek.

Zala-Egerszeg 1897. november hó 30-án.
Botfy ló zaj os 

polgármester.

já Két külön bejáratú szoba lk

a gangon embereknek ^
A azonnal kiadó. Ugyanott teljes étkezés 
^ is nyerhető. Közelebbi felvilágosítással 

ÖZV. HODINÁNÉ úrnő szolgál, kinek lakása a 
^ Tempilomalja-utcában van. JT

A k

gxxxxxxxxxxxxxxxxxxx -xxxxxxxxxxxxxxxxxxx^

x karácsonyi eladás. g
1 StJTZ SÄitsTOOR 1

vászon- és divatáru kereskedésében
CHENILLE

méteres végek:
ö 2 2 Jsz. z?. A

Acj rC. - K*1

Duplaszéles szövet 
Gyapot diagonal . 
Sottis divatszövet . 
Legújabb divata kelmék

1 frt 20 kr.
1 frt 75 kr.
2 frt 10 kr. 
2 frt 50 kr. kr.

23 met eres végek :
1 vég Stefánia vászon . . 4 frt.
1 „ (t) Chiffon ... 4 frt.
1 „ Belső huzat ... 4 frt.
1 „ Csikós kanavász . 3 frt 50

Csakis saját kezelésű] íehéruemtiek kiválasztott j.í anyagból,
gondosan fehérítve.

Függönyök és szőnyegek nagy választékban.

Dotabie Peluche-Lambrequin 3 frt,
—YXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXfiXXXXXXXXXXXXXXXXXX^
Nyomatott özv. Tahy Rozália gyorssajtóján Zala-Egerszegenl
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